
4 CALIBER CHAMBER CHECKER - EGW 4 CALIBER CHECKER (9MM,
.40 S&W, .45 ACP & 38 SUPER)

Helps Prevent Jams By Making Sure Each Round Meets Specs Before
Shooting

Make sure all your ammo is in spec before you shoot that critical match. One
tool lets you check four popular calibers used in practical shooting matches:
9mm, .38 Super, .40 S&W, and .45 ACP. Helps you avoid jams, misfires,
feeding problems, and other malfunctions caused by out-of-spec ammo that
can cost you precious points—or the whole match. Machined aluminum with
check holes precision bored using the same high-quality Clymer reamers.

Attributes

Name: EGW 4 CALIBER CHECKER (9MM, .40 S&W, .45 ACP & 38 SUPER)
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000125
Mfr. No.: 70100
Cartridge: 9 mm Luger,40 S&W,45 Auto (ACP),38 Super
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 841370107599

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den 4 Kaliber Chamber
Checker EGW
Einleitung
Danke, dass du dich für den 4 Kaliber Chamber Checker von EGW entschieden hast. Dieses Werkzeug ist dafür
konzipiert, sicherzustellen, dass deine Munition den Spezifikationen entspricht, bevor du an praktischen
Schießwettkämpfen teilnimmst. Die ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts kann helfen, Störungen,
Zündfehler und andere Fehlfunktionen zu vermeiden, wodurch dein Schießerlebnis und deine Leistung
verbessert werden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Überprüfe den Chamber Checker vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder
Abnutzung.
Halte den Chamber Checker außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufe und Sicherheitsupdates über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Chamber Checker nur für die angegebenen Kaliber: 9mm, .40 S&amp;W, .45 ACP und .38
Super.
Versuche nicht, den Chamber Checker mit Munition zu verwenden, die nicht in den Spezifikationen
aufgeführt ist.
Gehe beim Umgang mit Munition vorsichtig vor und behandle alle Munition, als ob sie scharf wäre.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung des Chamber Checkers entladen ist.
Vermeide die Verwendung des Chamber Checkers in feuchten oder nassen Umgebungen, um Korrosion
zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle die Munition, die du überprüfen möchtest.

Verwendung des Chamber Checkers:2.

Setze die Munition in das entsprechende Loch des Chamber Checkers ein.
Stelle sicher, dass die Patrone richtig im Loch sitzt.
Überprüfe die Passform; die Patrone sollte straff sitzen, ohne übermäßige Kraft.
Wenn die Patrone nicht richtig passt, verwende sie nicht. Entsorge sie oder markiere sie zur
weiteren Überprüfung.

Nach der Verwendung:3.

Reinige den Chamber Checker nach der Überprüfung deiner Munition mit einem trockenen Tuch,
um eventuelle Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Chamber Checker an einem sicheren, trockenen Ort außerhalb der Reichweite von
Kindern auf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Chamber Checker verantwortungsbewusst am Ende seiner Nutzungsdauer.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Aluminiumprodukten.
Entsorge den Chamber Checker nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung des 4 Kaliber Chamber Checkers,
beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Sicheres Schießen!



Safety Instruction Guide for 4 Caliber Chamber
Checker EGW
Introduction
Thank you for choosing the 4 Caliber Chamber Checker by EGW. This tool is designed to ensure that your
ammunition is within specifications before participating in practical shooting matches. Proper use of this product
can help prevent jams, misfires, and other malfunctions, thereby enhancing your shooting experience and
performance.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the Chamber Checker for any signs of damage or wear before use.
Keep the Chamber Checker out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the Chamber Checker only for the specified calibers: 9mm, .40 S&amp;W, .45 ACP, and .38 Super.
Do not attempt to use the Chamber Checker with ammunition that is not listed in the specifications.
Always handle ammunition with care, treating all ammunition as if it is live.
Ensure that the firearm is unloaded before using the Chamber Checker.
Avoid using the Chamber Checker in wet or damp environments to prevent corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your firearm is completely unloaded.
Gather the ammunition you intend to check.

Using the Chamber Checker:2.

Insert the ammunition into the appropriate hole of the Chamber Checker.
Ensure that the round is seated correctly within the hole.
Check for proper fit; the round should fit snugly without excessive force.
If the round does not fit properly, do not use it. Discard or mark it for further inspection.

PostUse:3.

After checking your ammunition, clean the Chamber Checker with a dry cloth to remove any
debris.
Store the Chamber Checker in a safe, dry place away from children.

Disposal Instructions
Dispose of the Chamber Checker responsibly at the end of its useful life.
Follow local regulations for the disposal of aluminum products.
Do not dispose of the Chamber Checker in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the 4 Caliber Chamber Checker, please refer to the
manufacturer's contact details provided with the product packaging.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Safe shooting!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Comprobador de Cámara de 4 Calibres EGW
Introducción
Gracias por elegir el Comprobador de Cámara de 4 Calibres de EGW. Esta herramienta está diseñada para
asegurarte de que tu munición esté dentro de las especificaciones antes de participar en competencias de tiro
práctico. El uso adecuado de este producto puede ayudar a prevenir atascos, fallos de disparo y otras fallas,
mejorando así tu experiencia y rendimiento en el tiro.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el Comprobador de Cámara en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Mantén el Comprobador de Cámara fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier condición o incidente inseguro a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la
plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza el Comprobador de Cámara solo para los calibres especificados: 9mm, .40 S&amp;W, .45 ACP y .38
Super.
No intentes usar el Comprobador de Cámara con munición que no esté listada en las especificaciones.
Siempre maneja la munición con cuidado, tratando toda la munición como si estuviera viva.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el Comprobador de Cámara.
Evita usar el Comprobador de Cámara en ambientes húmedos o mojados para prevenir la corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne la munición que deseas comprobar.

Usando el Comprobador de Cámara:2.

Inserta la munición en el agujero apropiado del Comprobador de Cámara.
Asegúrate de que el cartucho esté correctamente colocado dentro del agujero.
Verifica el ajuste; el cartucho debe encajar de manera ajustada sin ejercer fuerza excesiva.
Si el cartucho no encaja correctamente, no lo uses. Deséchalo o márcalo para una inspección
posterior.

Después de Usar:3.

Después de comprobar tu munición, limpia el Comprobador de Cámara con un paño seco para
eliminar cualquier residuo.
Guarda el Comprobador de Cámara en un lugar seguro y seco, alejado de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el Comprobador de Cámara de manera responsable al final de su vida útil.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos de aluminio.



No deseches el Comprobador de Cámara en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad y el uso del Comprobador de Cámara de 4 Calibres,
consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el empaque del producto.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. ¡Tiro seguro!



Guide de sécurité pour le vérificateur de chambre
4 calibres EGW
Introduction
Merci d'avoir choisi le vérificateur de chambre 4 calibres par EGW. Cet outil est conçu pour s'assurer que tes
munitions sont conformes avant de participer à des matchs de tir pratique. Une utilisation appropriée de ce
produit peut aider à prévenir les bourrages, les ratés et d'autres dysfonctionnements, améliorant ainsi ton
expérience et ta performance de tir.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Inspecte le vérificateur de chambre pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Garde le vérificateur de chambre hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise le vérificateur de chambre uniquement pour les calibres spécifiés : 9mm, .40 S&amp;W, .45 ACP et
.38 Super.
Ne tente pas d'utiliser le vérificateur de chambre avec des munitions qui ne sont pas listées dans les
spécifications.
Manipule toujours les munitions avec soin, en traitant toutes les munitions comme si elles étaient
chargées.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le vérificateur de chambre.
Évite d'utiliser le vérificateur de chambre dans des environnements humides ou mouillés pour prévenir la
corrosion.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble les munitions que tu souhaites vérifier.

Utilisation du vérificateur de chambre :2.

Insère les munitions dans le trou approprié du vérificateur de chambre.
Assuretoi que la cartouche est bien positionnée dans le trou.
Vérifie l'ajustement ; la cartouche doit s'adapter fermement sans force excessive.
Si la cartouche ne s'adapte pas correctement, ne l'utilise pas. Jettela ou marquela pour un examen
ultérieur.

Après utilisation :3.

Après avoir vérifié tes munitions, nettoie le vérificateur de chambre avec un chiffon sec pour
enlever les débris.
Range le vérificateur de chambre dans un endroit sûr et sec, loin des enfants.



Instructions de mise au rebut
Jette le vérificateur de chambre de manière responsable à la fin de sa durée de vie utile.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des produits en aluminium.
Ne jette pas le vérificateur de chambre dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation du vérificateur de chambre 4
calibres, consulte les coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Tire en toute sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 4 Caliber
Chamber Checker EGW
Introduzione
Grazie per aver scelto il 4 Caliber Chamber Checker di EGW. Questo strumento è progettato per garantire che le
tue munizioni siano conformi alle specifiche prima di partecipare a gare di tiro pratico. L'uso corretto di questo
prodotto può aiutare a prevenire inceppamenti, colpi a vuoto e altri malfunzionamenti, migliorando così la tua
esperienza e le tue prestazioni di tiro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Ispeziona il Chamber Checker per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Tieni il Chamber Checker fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato riguardo ai richiami di prodotto e agli aggiornamenti sulla sicurezza attraverso la
piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Chamber Checker solo per i calibri specificati: 9mm, .40 S&amp;W, .45 ACP e .38 Super.
Non tentare di utilizzare il Chamber Checker con munizioni non elencate nelle specifiche.
Maneggia sempre le munizioni con cura, trattando tutte le munizioni come se fossero cariche.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di utilizzare il Chamber Checker.
Evita di utilizzare il Chamber Checker in ambienti umidi o bagnati per prevenire la corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la tua arma sia completamente scarica.
Raccogli le munizioni che intendi controllare.

Utilizzo del Chamber Checker:2.

Inserisci le munizioni nel foro appropriato del Chamber Checker.
Assicurati che il proiettile sia posizionato correttamente all'interno del foro.
Controlla il corretto adattamento; il proiettile dovrebbe adattarsi in modo sicuro senza eccessiva
forza.
Se il proiettile non si adatta correttamente, non utilizzarlo. Scartalo o contrassegnalo per ulteriori
ispezioni.

PostUso:3.

Dopo aver controllato le tue munizioni, pulisci il Chamber Checker con un panno asciutto per
rimuovere eventuali detriti.
Riponi il Chamber Checker in un luogo sicuro e asciutto, lontano dai bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Chamber Checker in modo responsabile al termine della sua vita utile.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in alluminio.



Non smaltire il Chamber Checker nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza e all'uso del 4 Caliber Chamber Checker, ti
invitiamo a consultare i dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. Buon tiro!



Sikkerhetsinstruksjoner for 4 Caliber Chamber
Checker EGW
Introduksjon
Takk for at du valgte 4 Caliber Chamber Checker fra EGW. Dette verktøyet er designet for å sikre at
ammunisjonen din er innen spesifikasjonene før du deltar i praktiske skytekonkurranser. Riktig bruk av dette
produktet kan bidra til å forhindre kiler, feiltenning og andre feil, og dermed forbedre din skyteopplevelse og
ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at produktet brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Inspiser Chamber Checker for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Hold Chamber Checker utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbaketrekkinger og sikkerhetsoppdateringer via EU Safety
Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk Chamber Checker kun for de spesifiserte kalibrene: 9mm, .40 S&amp;W, .45 ACP og .38 Super.
Forsøk ikke å bruke Chamber Checker med ammunisjon som ikke er oppført i spesifikasjonene.
Håndter alltid ammunisjon med forsiktighet, og behandle all ammunisjon som om den er live.
Sørg for at våpenet er uladet før du bruker Chamber Checker.
Unngå å bruke Chamber Checker i våte eller fuktige miljøer for å forhindre korrosjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet ditt er helt uladet.
Samle ammunisjonen du har tenkt å sjekke.

Bruke Chamber Checker:2.

Sett inn ammunisjonen i det passende hullet på Chamber Checker.
Sørg for at patronen sitter korrekt i hullet.
Sjekk for riktig passform; patronen skal passe tett uten overdreven kraft.
Hvis patronen ikke passer riktig, ikke bruk den. Kast den eller merk den for videre inspeksjon.

Etter bruk:3.

Etter å ha sjekket ammunisjonen din, rengjør Chamber Checker med en tørr klut for å fjerne
eventuelle rester.
Oppbevar Chamber Checker på et trygt, tørt sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Kast Chamber Checker på en ansvarlig måte ved slutten av dens nyttige liv.
Følg lokale forskrifter for avhending av aluminiumprodukter.
Kast ikke Chamber Checker i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser eller bekymringer angående sikkerheten og bruken av 4 Caliber Chamber Checker,
vennligst se produsentens kontaktopplysninger som følger med produktpakningen.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsretningslinjene. Trygg skyting!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla 4 Caliber Chamber
Checker EGW
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 4 Caliber Chamber Checker od EGW. To narzędzie zostało zaprojektowane, aby zapewnić,
że Twoja amunicja spełnia normy przed udziałem w meczach strzeleckich. Prawidłowe użycie tego produktu
może pomóc w zapobieganiu zacięciom, błędom zapłonu i innym usterkom, co poprawi Twoje doświadczenie i
wyniki strzeleckie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź Chamber Checker pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Przechowuj Chamber Checker w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa za
pośrednictwem platformy EU Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj Chamber Checker tylko dla określonych kalibrów: 9mm, .40 S&amp;W, .45 ACP i .38 Super.
Nie próbuj używać Chamber Checker z amunicją, która nie jest wymieniona w specyfikacjach.
Zawsze obchodź się z amunicją ostrożnie, traktując ją jakby była żywa.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem Chamber Checker.
Unikaj używania Chamber Checker w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec korozji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że Twoja broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz amunicję, którą zamierzasz sprawdzić.

Używanie Chamber Checker:2.

Włóż amunicję do odpowiedniego otworu Chamber Checker.
Upewnij się, że nabój jest poprawnie osadzony w otworze.
Sprawdź, czy nabój pasuje; powinien pasować ciasno, bez nadmiernej siły.
Jeśli nabój nie pasuje prawidłowo, nie używaj go. Złóż go do utylizacji lub oznacz do dalszej
inspekcji.

Po Użyciu:3.

Po sprawdzeniu amunicji, oczyść Chamber Checker suchą szmatką, aby usunąć wszelkie
zanieczyszczenia.
Przechowuj Chamber Checker w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj Chamber Checker odpowiedzialnie po zakończeniu jego użyteczności.
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji produktów aluminiowych.
Nie wyrzucaj Chamber Checker do zwykłych odpadów domowych.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania 4 Caliber
Chamber Checker, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem
produktu.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Bezpiecznego strzelania!



Turvaohjeet 4 Caliber Chamber Checker EGW:lle
Johdanto
Kiitos, että valitsit 4 Caliber Chamber Checker työkalun EGW:ltä. Tämä työkalu on suunniteltu varmistamaan,
että ammuksesi ovat vaatimusten mukaisia ennen osallistumista käytännön ampumakilpailuihin. Oikea käyttö
voi auttaa estämään tukoksia, laukaisuhäiriöitä ja muita toimintahäiriöitä, parantaen näin ampumakokemustasi
ja suoritustasi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista Chamber Checker mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Pidä Chamber Checker lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä Chamber Checkeria vain määritellyille kaliipereille: 9mm, .40 S&amp;W, .45 ACP ja .38 Super.
Älä yritä käyttää Chamber Checkeria ammuksilla, jotka eivät ole luettelossa.
Käsittele ammuksia varovaisesti, ja pidä kaikki ammukset elävänä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen Chamber Checkerin käyttöä.
Vältä Chamber Checkerin käyttöä kosteissa tai märissä ympäristöissä korroosion estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty.
Kerää tarkistettavat ammukset.

Chamber Checkerin käyttö:2.

Aseta ammuksia Chamber Checkerin sopivaan reikään.
Varmista, että patruuna on istutettu oikein reikään.
Tarkista, että patruuna sopii tiukasti ilman liiallista voimaa.
Jos patruuna ei sovi kunnolla, älä käytä sitä. Hävitä tai merkitse se tarkempaa tarkastusta varten.

Käytön jälkeen:3.

Tarkistuksen jälkeen puhdista Chamber Checker kuivalla liinalla poistaaksesi mahdolliset roskat.
Säilytä Chamber Checker turvallisessa ja kuivassa paikassa lasten ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä Chamber Checker vastuullisesti sen käyttöiän päättyessä.
Noudata paikallisia sääntöjä alumiinituotteiden hävittämisessä.
Älä hävitä Chamber Checkeria tavallisen kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 4 Caliber Chamber Checkerin turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa
tuotepakkauksessa annettuihin valmistajan yhteystietoihin.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallista ampumista!



Säkerhetsinstruktioner för 4 Caliber Chamber
Checker EGW
Introduktion
Tack för att du valt 4 Caliber Chamber Checker från EGW. Detta verktyg är utformat för att säkerställa att din
ammunition ligger inom specifikationerna innan du deltar i praktiska skjutmatcher. Korrekt användning av
denna produkt kan hjälpa till att förhindra stopp, missfire och andra funktionsfel, vilket därmed förbättrar din
skytteupplevelse och prestation.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Inspektera Chamber Checker för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Håll Chamber Checker utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Chamber Checker för de angivna kalibrarna: 9mm, .40 S&amp;W, .45 ACP och .38 Super.
Försök inte använda Chamber Checker med ammunition som inte anges i specifikationerna.
Hantera alltid ammunition med försiktighet och behandla all ammunition som om den är livs levande.
Se till att vapnet är oladdat innan du använder Chamber Checker.
Undvik att använda Chamber Checker i våta eller fuktiga miljöer för att förhindra korrosion.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt vapen är helt oladdat.
Samla den ammunition du avser att kontrollera.

Använda Chamber Checker:2.

Sätt in ammunitionen i det lämpliga hålet på Chamber Checker.
Se till att patronen sitter korrekt i hålet.
Kontrollera passformen; patronen ska passa ordentligt utan överdriven kraft.
Om patronen inte passar ordentligt, använd den inte. Kassera eller markera den för vidare
inspektion.

Efter användning:3.

Efter att ha kontrollerat din ammunition, rengör Chamber Checker med en torr trasa för att ta bort
skräp.
Förvara Chamber Checker på en säker, torr plats borta från barn.

Avfallsinstruktioner
Kassera Chamber Checker på ett ansvarsfullt sätt vid slutet av dess användbara liv.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av aluminiumprodukter.
Kassera inte Chamber Checker i vanligt hushållsavfall.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av 4 Caliber Chamber Checker,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som finns i produktförpackningen.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Säker skytte!



Příručka bezpečnostních pokynů pro 4 Caliber
Chamber Checker EGW
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 4 Caliber Chamber Checker od EGW. Tento nástroj je navržen tak, aby zajistil, že
vaše munice splňuje specifikace před účastí na praktických střeleckých soutěžích. Správné používání tohoto
produktu může pomoci předejít zaseknutí, selhání výstřelu a dalším poruchám, čímž zlepší váš střelecký zážitek
a výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte Chamber Checker na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte Chamber Checker mimo dosah dětí a nepovolaných uživatelů.
Hlášte jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.
Zůstaňte informováni o zpětných odvoláních a bezpečnostních aktualizacích prostřednictvím platformy
EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte Chamber Checker pouze pro specifikované kalibry: 9mm, .40 S&amp;W, .45 ACP a .38 Super.
Nepokoušejte se používat Chamber Checker s municí, která není uvedena ve specifikacích.
Vždy zacházejte s municí opatrně, a to tak, jako by byla živá.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před použitím Chamber Checker.
Vyhněte se používání Chamber Checker v mokrém nebo vlhkém prostředí, aby se předešlo korozi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je vaše zbraň zcela vybitá.
Shromážděte munici, kterou hodláte zkontrolovat.

Použití Chamber Checker:2.

Vložte munici do příslušného otvoru Chamber Checker.
Ujistěte se, že je náboj správně usazen v otvoru.
Zkontrolujte, zda náboj správně sedí; náboj by měl těsně zapadnout bez nadměrné síly.
Pokud náboj správně nesedí, nepoužívejte ho. Zlikvidujte ho nebo označte k dalšímu prozkoumání.

Po použití:3.

Po kontrole vaší munice vyčistěte Chamber Checker suchým hadříkem, abyste odstranili jakékoli
zbytky.
Uložte Chamber Checker na bezpečné, suché místo mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte Chamber Checker odpovědně na konci jeho životnosti.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci hliníkových výrobků.
Nepokládejte Chamber Checker do běžného domácího odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání 4 Caliber Chamber Checker se prosím obraťte
na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Bezpečné střílení!
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